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EMENDATIONS

AND

A D D I T I O N S.

V O L. I.

DISSERTATION I.

SIGN AT . a. fol. verf. Not . \ lin. For « Pocock,"
read " Erpenius."

Signat. c 2. fol. verf. lin. 3. Read " Vienne."
Signat. e. Not . q. lin. 4. For " 101," Read «?92."
Signat. g. lin. 3. For " mulforum," Read "mulfofeu ."
Ibid . lin . 4 . Read " Woton."
Signat. h 2. lin . 20. Before " compofed," Insert " not."

DISSERTATION II.

SIGNAT . a. fol. verf. lin. 24. Read * Frye% ."
Signat. b . lin . 7. Read " Roger."
Ibid. lin. antep. and pen. Read " Bukdene, 10 jun ."
Ibid . Not . x. lin. 2. Read " vii.".
Signat. b 2. fol. verf. lin. ult . For fi monks," Read " can-
s."

a 2 Signat.
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Signat . b 4 . Not . °. lin . 9 . Read " fon ."
Signat . c 3. lin . 19. Read " Vitalian ." So again fol . verf.

lin . 5.
Signat . e 4 . fol . verf . lin . 22 . Read **, York ."
Signat . f . 2. lin . 9 . Read " priory of Dunftable ."
Signat . f . 4 . Not . x. lin . ult . Read " Hall ."
Signat . g . fol . verf . lin . 15. Read " 1270 ." [In Tanner 's

date , (viz . mlxx ) cc had probably flipped out at thePrefs .]
Signat . i . Notes , col . 2 . lin . 10 . Read " Martyrologium

Ovidii de faftis ."
Signat . i . 4 . Not . m. lin . 1. Dele " Monoftichon ."
Signat . k . 2. fol . verf . to Note f. Add , ** But fee Wood,

Hift . et Antiq . Univ . Oxon . i . 46 . a."

PAG . 1. Not . \ lin . 1. For « 4, " Read " 24 ."
Pag . 3. 1. 7 . For " even the lower clafs of people, " Read

" the nobility "̂
Pag . 6 . lin . 17. After " language, " Insert " Among the

Records of the Tower , a great revenue - roll , on many fheets of
vellum , or Magnus Rotulus , of the Duchy of Normandy,
for the year 1083 , 1$ ftill preferved ; indorfed , in a ccevel hand,
Anno ab Incarnatione dni m° lxxx " iii ° Apud Ca-
domum [Caen ] Willielmo filio Radulfi Senescallo
Normannie . This fnoft exaäly and minutely refembles the
pipe -rolls of our exchequer belonging to the fame age, in form,
method , and charadler . AylofFe's Calendar of Ant . Chart.
Pref . p . xxiv . edit . Lond . 1774 . 4 '°.

Pag . 8. Not . E. lin . 13 . Read " Flacius IÜyricus ."
Pag . 11. to the laft Note Add , " The fecular indulgences,

particularly the luxury , of a female convent , are intended to be
reprefented in the following palfage of an antient poem , called

A Dj/pu-
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A Difputation bytwene-a cryßene mon and a Jew , written before
the year 1300. MS. Vernon , fol. 301. [See vol. ii. p. 231.]

Till a Nonneri thei came,
But I knowe not the name;
Ther was mony a derworthe 1 dame -

In dyapre dere *:
Squizeres c in vche fyde,
In the wo.nesd fo wyde :
Hur fchul we longe e abyde,

Auntres f to heare.
Thene fwithe s fpekethe he,
Til a ladi fo fre,
And biddeth that he welcum be,

" Sire Water my feere
Ther was bords 1 i clothed clene

r- With fchire k clothes and fchene,
Se]?J>e 1 a waflchenm, i wene,

And wente to the fete:
Riehe metes was forth brouht,
To all men that gode thouht:
The criften mon wolde nouht

Drynke nor ete.
Ther was wyn ful clere
In mony a feir mafere
And other drynkes that weore dere,

In coupes 0 ful gret:

a Dear-worthy.
b Diaper fine.
c Squires. Attendants,
* Rooms. Apartments,
c Shall we long.f Adventures.
* Swiftly. Immediately.
h My Companion. My Love, He is

called afterwards, " Sire[Sir] Walter of
« Berwick."

ä Tables.
k Sheer. Clean.
1 Or Sitbe, i. e. oftCR.
» Waflied.
" Mazer. Great cup.
0 Cups.

Siththe
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Siththe was fchewed hitn bi
Murththe and munftralfy p,
And preyed hem do gladly,

With ryal rechet ?.
Bi the bordes up thei ftode , &c.

, Pag . 13. 1. 15. Read " Ciclatoun ant purpel pal ."
Pag . 14. to Not . fc. Add , " The Lives of the Saints

in verfe, in Bennet library , contain the martyrdom and tranfla-
tion of Becket , Num . clxv . This manufcript is fuppofed to
be of the fourteenth Century . Archbiihop Parker , in a re-
mark prefixed , has affigned the compofition to the reign of
Henry the fecond . But in that cafe, Becket 's tranflation , which
did not happen tili the reign of king John , muft have been
added . See a fpecimen in Mr . Nafmith 's accurate and learned
Catalogue of the Bennet manufcripts , pag . 217 . Cantab.
1777 . 4*°. There is a manufcript of thefe Lives in Trinity
College library at Oxford , but it has not the Life of Becket.
MSS . Nüm . Lvn . In Pergamen . fol . The writing is about
the fourteenth Century . I will tranfcribe a few lines from the
Life of saint Cuthbert . f . 2 . b.

Seint Cuthberd was ybore here in Engelonde,
God dude for him meraccle ; as ze fcholleth vnderftonde.
And wel zong child he was, in his eigtethe zere,
Wit children he pleyde atte balle , that his felawes were :
That com go a lite childe , it thozt thre zer old,
A fwete creature and a fayr , yt was myld and bold :
To the zong Cuthberd he zede , fene brother he fede,
Ne fench not fuch ydeli game for it ne ozte nozt be thy dede:
Seint Cuthberd ne tok no zeme to the chrldis rede
And pleyde forth with his felawes , al fo they him bede.

' . ."<■ ■ • ' . ........ .. ■v" ' ,
* Afterwards there-was Jport and min- Chaucer's Rom, R. v. 6509.

ßrelfy. Him, wouldeI comfort andrechett.
5 ii e. Recept. Reception. But fee And Tr . Cress . iii. 350.

Tho

#
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Tho this zonge child y fez that he his red forfok,
A doun he fei to grounde , and gret del to him to tok,
It by gan to wepe fore, and his honden wrynge,
This children hadde alle del of him , and byfened hare pleyinge.
As that they couthe hy gladede him , fore he gan to fiche,
At even this zonge child made del y fiche,
A welaway , qd feint ' Cuthbert , why wepes thou fo fore
Zif we the haveth ozt myfdo we ne fcholleth na more.
Thanne fpake this zonge child , fore hy wothe beye,
Cuthberd it falleth nozt to the with zonge children to pleye,
For no fuche idell games it ne cometh the to worche,
Whanne god hath y proveyd the an heved of holy cherche,
With this word , me nyfte whidder , this zong child wente,
An angel it was of heven that our lord thuder fent.

Saxon letters are ufed in this manufcript . I will exhibit the
next twelve lines as they appear in that mode of writing ; to-
gether with the punctuation.

J?o by gan feint Cuthberd. for to wepe fore
He made his fader and frendis. fette him to lore
So J?at he fervede boJ?e nygt and day. to plefe godfe more
And in his goughede nygt and,day. of fervede godis ore
fo he in grettere elde was. as pe bok us haj?y fed
It by fei j>at feint Aydan. J>e biffchop was ded
Cuthberd was a felde with fchep. angeles of heven he fez
J>e biffchopis foule feint Aydan. to heven bere on hez
Alias fede feint Cuthberd. fole ech am to longe
I nell pis fchep no longer kepe. a fonge hem who fo a fonge
He wente to pe abbeye of Germans, a grey monk he J?er bycora
Gret joye made alle J?e covent. fo he that abbyt nom, &c."

The reader will obferve the conftant return of the hemiftichal
point , which I have been careful to preferve, and to reprefent
with exaclnefs as I fufpedt, that it fhews how thefe poems
were fung to the harp by the minftrels . Every line was per-
haps uniformly recited to the fame monotonous modulation , with

a paufe
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a paufe in a midft : juft as we chant the pfalms in our choral
fervice. In the pfalms of our liturgy , this paufe is expreffed by
a colon : and often , in thofe of the Roman miflal , by an afte-
rifc . The fame mark occurs in every line of this manufcript;
which is a folio volume of confiderable fize, with upwards of
fifty verfcs in every page.

Pag . 18. Not. x. lin . 3. Inflead of " Saint Dorman, " Read
" The Seven Sleepers ."

Pag . 30 . to Not . ä. Add , " In the fame ftile , as it is mani-
feftly of the fame antiquity , the following little defcriptive
long , on the Approach of Summer , deferves notice . MSS.
Harl . 978 . f . 5.

Sumer is i cumen,
Lbude ßng cuccu:
Growetb feä , and bloiveth med,
And fpringeth the wde nu.
Sing, cuccu, cuccu.
Awe bleteth after lomb,
Louth after calve cu;
Bulluc ßerteth,
Bücke vertetb :
Murie ßng , cuccu:
Wel ßngs tbu cuccu ;
Ne fwik tbou neuer nu.

That is, " Summer is Coming : Loud fing , Cuckow ! Groweth
" feed, and bloweth mead , and fpringeth the wood now . Ewe
" bleateth after lamb , loweth cow after calf bullock flarteth,
" buck vertetb' : merry fing , Cuckow ! Well fingeft thou,
" Cuckow , Nor ceafe to fing now ." This is the moft antient
Englifh fong that appears in our manuferipts , with the mufical
notes annexed . The mufic is of that fpecies of compofition

' Goes to harbour among the fern. which
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which is called Canon in the TJnifon, and is fuppofed to be of
the fifteenth Century.

Pag . 47 . Add to Not. e. •« Compare Tanner in Joannes

Cornubiensis , who recites his other pieces . Bibl . p . 432.
Notes , f. s.

Pag . 50 . Not . \ For « hüls, " Read « halls ."
Pag . 59 . 1. 9 . For " monk, " Read " canon ."

Pag . 62 . Not . lin . 7 . Read " Johnfton ."

Pag . 68 . Not . \ lin . 1. Dele "abfurdly ." And 1. 3. Del*
*' It is a catapult or battering ram ."

Pag . 68 . Ibid . Notes , col . 2 . After lin . 4 . Insert , " See

infr . p . 72 . Mangonel alfo fignified what was thrown
from the machine fo called . Thus Froiüart ." Et avoient les

" Braban9ons de tres grans engins devant la ville , qui gettoient
" pierres de faix et mangoneaux jufques en la ville ." Liv . iii.

c 118 . And in the old French Ovide cited by Borel, Tre¬
sor , in V.

Onques pour une tor abatre,
Ne oit on Mangoniaux defcendre
Plus briement ne du ciel deftendre

Foudre pour abatre un clocher.

Ibid . ibid . After lin . 17. Add , "The ufe of artillery , how-

ever, is proved by a curious paffage in Petrarch , to be older

than the period to which it has been commonly referred . The

paffage is in Petrarch 's book de Remediis utriüsque for-

tunjE , undoubtedly written before the year 1334 . " G . Habeo
" machinas et baliftas . R . Mirum , nifi et glandes aeneas, quse

" flammis injedis horrifono fonitu jaciuntur .— Erat ha?c peftis

«f nuper rara , ut cum ingenti miraculo cerneretur : nunc, ut

" rerum pcffimarum dociles funt animi , ita communis eft, ut

" quodlibet genus armorum ." Lib . u Dial . 99 . See Mura-
tori , Antiquität . Med . Mv . tom . ii . col. 514 . Cannons are

fuppofed to have been firft ufed by the Englifh at the battle of

Creffy, in the year 1346 . It is extraordinary that Froiffart,
Vol . II . b who
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who minutely defcribes that battle , and is fond of decorating
his narrative with wonders , {hould have wholly omitted this
circumftance . Mufquets are recited as a weapon of the infantry
fo early as the year 1475 . " Quilibet peditum habeat baliftam
" vel bombardam " Lit . Cafimiri iii . an . 1475 . Leg.
Polon . tom . i . p . 228 . Thefe are generally affigned to the
year 1520.

Pag . 72 . 1. 6. Read " fueynes ."
Pag . 73 . to L 21 . Add this Note , " The rhymes here called,

by Robert de Brunne , Couwee, and Enterlacee , were undoubtedly
derived from the Latin rhymers of that age, who ufed verfus
caudati et interlaqueati . Brunne here profeffes to avoid thefe
elegancies of compofition , yet he has intermixed many paffages
in Kirne Couwee. See his Chronicle , p . 266 . 273 . &c. &c.
And almoft all the latter part of his work from the Conqueft
is written in rhyme enterlacee, each couplet rhyming in the
middle , as well as the end . As thus , MSS . Harl . 1002.

Plaufus Graecorum j lux caecis et via claudis j
Incola caelorum j virgo digniffima laudis.

The rhyme Baßon had its appellation from Robert Bafton, a
celebrated Latin rhymer about the year 1315 . The rhyme

ßrangere means uncommon. See Canterbury Tales , vol. 4.
p . 72 . feq . ut infr . The reader , curious on this fubjed ;, may
receive further information from a manufcript in the Bodleian
library , in which are fpecimens of Metra Leonina , crißata,
cornuta , recriproca , &c . MSS . Laud . K . 3. 4*°. In the fame
library , there is a very antient manufcript copy of Aldhelm 's
Latin poem De Virginitate et Laude Sanclorum, written about
the year 700 , and given by Thomas Allen , with Saxon glolfes,and the text almoft in femi -faxon charafters . Thefe are the
two firft verfes.

Metrica tyrones nunc promant carminä cafti,
Et laudem capiat quadrato carmine Virgo.

Langbaine 3
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Langbaine , in reciting this manufcript , thus explains the qua-
iratum Carmen. " Seil , prima cujufque verfus litera , per
«' Acroftichidem , conficit verfum illum Metrica tyrones. Ul-
" tima cujufque verfus litera , ab ultimo carmine ordine retro-
" gardo numerando , hunc verfum facit.

" Metrica tyrones nunc promant carmina cafti ."

[Langb . MSS . v. p . 126.] MSS . Digb . 146. There is a Very
antient traft , by one Mico , I believe called alfo Levita , on
Profody , De Quantitäte SyIlabarum, with examples from the
Latin poets , perhaps the firft work of the kind . Bibl . Bodl.
MSS . Bodl . A . 7 . 9 . See J . L . Hocker 's Catal . MSS.
Bibl . Heidelb . p . 24 . who recites a part of Mico 's Preface , in
which he appears to have been a grammatical teacher of youth.
See alfo Dacheri Spicileg . tom . ii . p . 300 . b . edit . ult.

Pag . 85 . Not . d. After " perelfe, " Insert , " In this ma¬
nufcript the whole title is this . " Le Rossignol , ou la
" penfee Jehan de Hovedene clerc la roine d'Engleterre mere le
" roi Edward de la naiffance et de la mort et du relievement et
" de lafcenfion Jefu Crift et de laifumpcion notre dame ." This
manufcript was written in the fourteenth Century.

Pag . 86 . Insert at the Beginning of Not . f. " Among the
learned Englifhmen who now wrote in French , The Editor of
the Canterbury Tales mentions Helis de Guinceftre , or
Winchester , a tranflator of Cato into French . [See voL
ii . p . 169 .] And Hue de Roteland , author of the Romance,
in French verfe, called Ipomedon , MSS . Cott . Vesp . A . viä.
[See vol . i . p . 169 .] The latter is alfo fuppofed to have written
a French Dialogue in metre , MSS . Bodl . 3904 . La pleinte par
entre mis Sire Henry de Lacy Counte de Nichole [Lincoln ] et Sire
Wauter de Byblefworth pur la croiferie en la terre feinte . And a
French romantic poem on a knight called Capanee , perhaps
Statius 's Capaneus . MSS . Cott . Vesp . A. vii . ut fupr . It
begins,

b 2 Q£*1
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Qui bons countes viel entendre.

See «« The Canterbury Tales of Chaucer . To which
" are added An Essay upon his Langüage and Versifi-
" cation , an Introductory Discourse , and Notes.
« Lond . 1775 . 4 vol . 8V°." This mafterly performance , in
which the author has difplayed great taite , judgement , fagacity,
and the moft familiär knowjedge of thofe books which pecu-
euliarly belong to the province of a commentator on Chaucer,
did not appear tili more than half of my Second Volume was
printed.

Pag . 88 . Not . \ Add " And at Bennet College, Num . l . i.
It begins,

Ki veut oir chaungoun damur ."

Ibid . Not . m. 1. 11. Read « Davench ."
Pag . 99 . Not . q. Read " Them ."
Pag . 108 . 1. 1. Add this Note to " Edward ." It appears

that king Edward the firft , about the year 1271 , took his
karper with him to the Holy Land . This officer was a clofeand conftant attendant of his matter : for when Edward was
wounded with a poifoned knife at Ptolemais , the harper , citha-
reda funs , hearing the ftruggle , rufhed into the royal apartment,
and killed the afiamn . Chron . Walt . Hemingford , cap . xxxv.
p . 591 . Apud V Histor . Anglic . Scriptor . vol . ii . Oxon.
1687 . fol.

Pag . in . Add to laft Note , «« Geoffrey of Vinefauf fays,
that when king Richard the firft arrived at the Chriftian camp
before Ptolemais , he was reeeived with populäres Cantiones, which
recited Antiquorum Praclara Geßa . It . Hierosol . cap. ii.p . 332 . ibid.

Pag . 112. Before " commenced, " Insert " and that it ."
Pag . 113 . Add to Not . " On a review of this paffage in

Hoveden , it appears to have been William bifhop of Ely,
chancellor to king Richard the firft, who thus invited minftrels

from
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from France , whom he loaded with favours and prefents to fing
his praifes in the ftreets . But it does not much alter the doc-
trine of the text , whether he or the king was inftrumental in
importing the French minftrels into England . This paffage is
in a Letter of Hugh bilhop of Coventry , which fee alfo in
Hearne 's Benedidtus Abbas , vol . ii . p . 704 . fub ann . 1191.
It appears from this letter , that he was totally ignorant of the
Englifh language . ibid . p . 708 . By his coternporary Gyraldus
Cambrenfis , he is reprefented as a monfter of injuftice , impiety,
intemperance , and luft . Gyraldus has left thefe anecdotes of
his characler , which fhew the fcandalous groffnefs of the times.
" Sed taceo quod ruminare folet , nunc clamitat Anglia tota,
" qualiter puella , matris induftria tarn coma quam cultu pue-
*' rum profefla , fimulanfque virum verbis et vultu , ad cubicu-
*' lum belluse iftius eft perdudta . Sed ftatim ut exoli illius
" fexus eft inventa , quanquam in fe pulcherrima , thalamique
" thorique deliciis valde idonea , repudiata tarnen eft et abje&a.
** Unde et in craftino , matri filia, tarn flagitiofi facinoris con-
«« fcia, cum Petitionis effectu, terrifque non modicis eandem
" jure hsereditario contingentibus , virgo , ut venerat , eft refti-
" tuta . Tantse nimirum intemperantia ?, et petulantia ? fuerat
" tarn immoderatas , quod qüotidie in prandio circa finem, pre-
" tiofis tarn potionibus quam cibarüs ventre diftento , virga ali-
" quantulum longa in capite aculeum prasferente pueros nobiles
" ad menfam miniftrantes , eique propter multimodam qua fun-
" gebatur poteftatem in omnibus ad nutum obfequentes , pun-
" gere viciflim confueverit : ut eo indicio , quali figno quodam
u fecretiore , quem fortius , inter alios, atque frequentius fic
" quafi "ludicro pungebat , &c. &c." De Vit . Galfrid.
Archiepifcop . Ebor . Apud Whart . Angl . Sacr . vol. ii . p . 406.
But Wharton endeavours to prove , that the charadter of this
great prelate and ftatefman in many particulars had been mifre-
prefented through prejudice and envy. Ibid . vol . i . p . 632.

It feems the French minftrels , with whom the Song of
RoLANDioriginated , were famous about this period . Muratoncites
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cites an old hiftory of Bologna , under the year 1288 , by which
it appears , that they fvvarmed in the ftreets of Italy . " Ut
" Cantatores Francigenarum in plateis comunis ad
*' cantandum morari non poffent ." On which words he ob-
ferves, " Colle quali parole fembra verofimile , che fieno difeg-
" nati i cantatore del favole romanze, che fpeziabnente della
" Franzia erano portate in Italia ." Dissert . Antichit.
Ital . tom . ii . c . xxix . p . 16 . In Napoli , 1752 . He adds, that
the minftrels were fo numerous in France , as to become a peft
to the Community ; and that an edidt was iflued about the year
1200 , to fupprefs them in that kingdom . Muratori , in further proof
of this point , quotes the above paffage from Hoveden ; which , as
I had done , he mifapplies to our king Richard the firft . But , in
either fenfe, it equally fuits his argument . In the year 1334,
at a feaft on Eafter Sunday , celebrated at Rimini , on occa-
fion of fome noble Italians receiving the honour of knight-
hood , more than one thoufand five hundred histriones are
faid to have attended . " Triumphus quidem maximus fuit
" ibidem , &c. — Fuit etiam multitudo Histrionum circa
«! mille quingentos et ultra ." Annal . C^ senat . tom . xiv.
Rer . Italic . Scriptor . col . 1141 . But their countries are
not fpecified . In the year 1227 , at a feaft in the palace of the
archbifhop of Genoa , a fumptuous banquet and veftments with-
out number were given to the minftrels , or Joculatores , then
prefent , who came from Lombardy , Provence , Tufcany , and
other countries . Cäffari Annal . Genuens . lib . vi. p . 449 . D.
Apud Tom . vi . ut fupr . In the year 774 , when Charlemagne
entered Italy and found his paffage impeded , he was met by a
minftrel of Lombardy , whofe fong promifed him fuccefs and
vidory . " Contigit Joculatorem ex Longobardorum gente
(t ad Carolum venire , et Cantiunculam a se composi-
' * tam , rotando in confpedtu fuorum , cantare ." Tom . ii . P . 2.
ut fupr . Chron . Monast . Noval . lib . iii . cap . x . p. 717 . D.

To recur to the origin of this Note . Rymer , in his Short
View of Tragedy , on the notion that Hoveden is here

fpeaking
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fpeaking of king Richard , has"föunded a theory , which is con-
fequently falfc, and is otherwife but imaginary . See p . 66 . 67.
69 . 74 . He fuppofes , that Richard , in confequence of - his
connection with Raimond count of Tholoufe , encouraged the
herefy of the Albigenfes ; and that therefore the hiftorian Hove-
den, as an ecclefiaftic , was interefted in abuling Richard , and
in infinuating , that his reputation for poetry refted only on the
venal praifes of the French minftrels . The words quoted are,
indeed , written by a churchman , although not by Hoveden.
But whatever invidious turn they bear, they belong , as we have
feen, to quite another perfon j. to a bifliop who juftly deferved
fuch an indiredt ftroke of fatire , for his criminal enormities,
not for any vain pretenfions to the characfer of a Provencial
fongfter.

Pag . 114 . 1. 15. For " fecond, " Read " third ."
Pag . 15. 1. 4 . To " Robert Borron " Add this Note , " In

Bennet College library at Cambridge , there is an Englifh poem on
the Sangreal , and its appendages , containing forty thoufand
verfes. MSS . lxxx . chart . The manufcript is imperfecl: both
at the beginning and at the end . The title at the head of the
Arft, page is Acta Arthuri Regis , written probably by
Joceline , chaplain and fecretary to archbifhop Parker . The nar-
rative , which appears to be on one continued fubjeft , is divided
into books , or fections , of unequal length . It is a tranflation
made from Robert Borron 's French romance called Lancelot,
abovementioned , which includes the adventure of the San¬
greal , by Henry Lonelich Skynner , a name which I never
remember to have feen among thofe of the Englifh poets . The
didtion is of the age of king Henry the fixth . Borel, in his
Tresor de Rechercbes et Antiquitez Gauloifes et Francoifes, fays,
" II y'a un Roman ancien intitule le Conqueste de San-
<£ greall , &c ." Edit . 1655 . 4\8. V . Graal . It is difficult
to determine with any precifion which is Robert Borron 's
French Romance now under confideration , as fo many have
been written on the fubjedt . [See vol. i . p . 134 .J The dili-

gence
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gence and accuracy of Mr . Nafmith have furnilhed me with the
following tranfcript from Lonelich Skynner's tranflation in
Bennet College library.

Thanne paffeth forth this ftorye with al
That is cleped of fom men Seynt Graal
Alfo the Sank Ryal iclepid it is
Of mochel peple with owten mys

* * * * * *

Now of al this ftorie have I mad an ende
That is fchwede of Celidoygne and now forthere to wend
And of anothir brawnche moft we be gynne
Of the ftorye that we clepen prophet Merlynne
Wiche that Maifter Robert of Borrown
Owt of Latyn it tranfletted hol and foun
Onlich into the langage of Frawnce
This ftorie he drowgh be adventure and chaunce
And doth Merlynne inften with Sank Ryal
For the ton ftorie the tothir medlyth withal
After the fatting of the forfeid Rorert
That fomtym it tranfletted in Middilerd
And I as an unkonneng man trewely
Into Englifch have drawen this ftorye
And thowgh that to zow not plefyng it be
Zit that ful excufed ze wolde haven me
Of my neclegence and unkonnenge
On me to taken fwich a thinge
Into owre modris tonge for to endite
The fwettere to fowne to more and lyte
And more cler to zoure undirftondyng
Thanne owthir Frenfti other Latyn to my fuppofing
And therfore atte the ende of this ftorye
A pater nofter ze wolden for me preye
For me that Herry Lonelich hyhte
And greteth owre lady ful of myhte

Hartelich
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Hartelich with an ave that ze hir bede
This proceffe the bettere I myhte procede
And bringen this book to a good ende
Now thereto Jefu Grift grace me fende
And than an ende there offen myhte be
Now good Lord graunt me for charite

* * * * * * *

Thanne Merlyn to Blafye cam anon
And there to hym he feide thus fon
Blafye thou fehalt fuffren gret peyne
This ftorye to an ende to bringen certeyne
And zit fchall I fuffren mochel more
How fo Merlyn quod Blafye there
I fchall be fowht quod Merlyne tho
Owt from the weil with melfengeris mo
And they that fcholen comen to feken me
They have maad fewrawnce I teile the
Me forto flen for any thing
This fewrawnce hav they mad to her kyng
But whanne they me fen and with me fpeke
No power they fchol hav on me to ben a wrekc
For with hem hens mofte I gon
And thou into othir partyes fchalt wel fpn
To hem that hav the holy veffel
Which that is icleped the Seynt Graal
And wete thow wel and ek,forfothe
That thow and ek this ftorye bothe
Ful wel beherd now fchall it be
And alfo beloved in many contre
And has that will knowen in fertaygne
What kynges that weren in grcte Bretaygne
Sithan that Criflendom thedyn was browht
They fcholen hem fynde has fo that it fawht
In the ftorye of Brwttes book
There fcholen ze it fynde and ze weten look

Vol . II . c Wkclt
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Which that Martyn de Bewre tranflated here
From Latyn into Romaunce in his manere
But leve me now of Brwttes book
And aftyr this ftorye now lete us look.

After this latter extradt , which is to be found nearly in the
middle of the manufcript , the fcene and perfonages of the
poem are changedj and king Enalach , king Mordrens , Sir
Nefciens , Jofeph of Arimathea , and the other heroes of the
former part , give place to king Arthur , king Brangors,
king Loth , and the monarchs and champions of the Britifli
line . In a paragraph , very fimilar to the fecond of thefe ex-
tradts , the following note is written in the hand of the text,
Henry Lonelich Skytiner, that tranflated this boke out of Frenße
into Englyße , at the inßaunce of Harry Barton.

The qijest of the Sangreal , as it is called , in which
devotion and necromancy are equally concerned , makes a con-
liderable part of king Arthur 's romantic hiftory , and was one
grand objecT: of the knights of the Round Table . He who
achieved this hazardous adventure was to be placed there in
the ßege perilkus , or feat of danger . " When Merlyn had or-
«' dayned the rounde table , he faid, by them that be fellowes
** of the rounde table the truthe of the Sangreall lhall be
*« well knowne , &c.— They which heard Merlyn fay foe, faid
A thus to Merlyn , fithence there (hall be fach a knight , thou
" fhouldeft ordayne by thy craft a fiege that no man fhould
•* fitte therein , but he onlie which lhall paffe all other knights.
*' — Then Merlyn made the fiege perillous , &c ." Caxton 's
Mort d 'Arthur , B. xiv . cap . ii . Sir Lancelot , who is come
but of the eighth degree from our lord Jefus Chriß , is reprefented as
the chief adventurer in this honourable expedition . Ibid . B. iü.
c. 35 . At a eelebration of the feaft of Pentecoft at Camelot
by king Arthur , the Sangreal fuddenly enters the hall , " but
" there was no man might fee it nor who bare it, " and the
knights , as by fome invifible power , are inftantly fupplied withafeaft
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a feafl of the choiceft difhes . Ibid . c . 35. Originally Le
Brut , Lancelot , Tristan , and the Saint Greal were
feparate hiftories ; but they were fo connected and confounded
before the year 1200 , that the fame title became applicable to all,
The book of the Sangreal , a feparate work , is referred to
in Morte Arthur . «* Now after that the queft of the
" Sancgreall was fulfylled , and that all the knyghtes that
" were lefte alive were come agayne to the Rounde Table , as
" the booke of the Sancgreall makethe mencion , than
«' was there grete joye in the courte . And efpeciallie king
** Arthur and quene Guenever made grete joye of the remnaunt
" that were come home . And paflynge glad was the kinge and
** quene of fyr Launcelot and fyr Bors, for they had been
" paflynge longe awaye in the queft of the Sancgreall.
" Then , as the Frenme booke fayeth, fyr Lancelot , &c." B.
xviii . cap . x. And again, in the fame romance . " Whan
" fyr Bors had tolde him [Arthur ] of the adventures of the
' * Sancgreall , fuch as had befallen hym and his felawes,—
" all this was made in grete bookes, and put in almeryes at
" Salilbury ." B. xvii . cap . xxiii ' . The former part of this paf-
fage is almoft literally tranflated from one in the French ro¬
mance of Tristan , Bibl . Reg . MSS . 20 D . ii . fol . antep.
" Quant Boort ot conte laventure del Saint Graal teles com eles
" efloient avenues, eles furent mifes en efcrit , gardees en la-
" mere de Salibieres , dont Meßre Galtier Map l 'eßreß afaiß
" fori livre du Saint Graal por lamsr du roy Hern fort Jengor, qui
" fifi kßoire tralater del Latin en romanz \ " Whether Salißury,
or Salibieres is, in the two palfages, the right reading , I cannot
afcertain . [But fee Not °. p . 117. vol . ii .] But in the royal
library at Paris there is " Le Roman de Tristan et Iseult,
" traduit de Latin en Franjois , par Lucas chevalier du Gaft
ff pres de Sariiberi , Anglois , avec figures." Montfauc . Catal.

» The romance fays, that king Arthur " thefe goode knygtes." [See fupr. vo!.
" made gretd^lerkes com before him that i- P- 33̂ -3
'« they ihould cronicle the adventurei of 1 See fupr. vol. ii. p. 255.

c 2 MSS.
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MSS . Cod . Reg . Paris . Cod . 6776 . fbl . max . And again Cod.
6956 . fbl . max . " Liveres de Tristan mis en Francis par
" Lucas chevalier iieur de chateau du Gat n." [See fupr . vol. i.
p . 115 . Notes .] Almeryes in the Engliih , and l 'Amere, properly
aumoire in the French , fnean , I believe , Preßes , Chefts, or
Arcbives . Ambry, in this fenfe, is not an uncommon old Eng-
lifh word . From the fecond part of the firffc French quotation
which I have diftinguifhed by Italics , it appears , that Walter
Mapes , a learned archdeacon in England , under the reign of
king Henry the fecond , wrote a French Sangreal , which he
tranflated from Latin , by the command of that monarch . Un¬
der the idea, that Walter Mapes was a writer on this fubjedt,
and in the fabuloüs way, fome critics may be induced to think,
that the Walter , archdeacon of Oxford , from whom Geof-
frey of Monmouth profeffes to have received the materials of
bis hiftory , was this Walter Mapes , and not Walter Cälenius,
who was alfö an eminent fcholar , and an archdeacon of Oxford.
[See vol . i . p . 65 .] Geoffrey fays in his Dedication to Robert
earl of Gloucefier , ** Finding nothing faid in Bede or Gildas of
" king Arthur and his fucceffours , although their actions highly
** deferved to be recorded in writing , and are orally celebrated
«' by the Britifh bards , I was much furprifed at fo ftrange an
" omiffion . At length Walter , archdeacon of Oxford , a man
*' of great eloquence , and learned in foreign hiftories , offered
*' me an ancient book in the Britifh or Armorican tongue i
«« which , in one unbroken flory , and an elegant didlion , re-
" lated the deeds of the Britifh kings from Brutus to Cadwal-
•* lader . At his requeft , although unufed to rhetorical flou-
*' rimes , and contented with the fimplicity of my own piain
" language , I undertook the tranflation of that book into
" Latin ." B. i . ch . i . See alfo B. xii . ch . xx . Some writers
fuppofe , that Geoffrey- pretended to have received his materials

» TÄere is printed, " Le Roman du " par Luce, chevalier, feigneur du chaf-" noble et vaillant Chevalier Triftan fils «' teau de Galt. Rouen, 1489. fol."
" du noble roy MeÜadus de Leonnoys,

from
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ffom archdeacon .Walter , by way of authenticating his ro-
mantic hiftory . Thefe notices feem to difprove that fufpi-
cion . In the year 1488, a French romance was publifhed,
in two magnificent folio volumes , entitled , Histoire de Roy
Artus et des Chevaliers . la Table Ronde . The firft
volume was printed at Ronen, the fecond at Paris . It contains
in four detached parts , the Birth and Achievements of king
Arthur , the Life of Sir Lancelot , the Adventure of the San¬
greal , and the Death of Arthur , and his Knights . In the body
of the work , this romance more than once is faid to be written
by Walter Map or Mapes , and by the command of his mafter
king Henry . For inftance , tom . ii . at the end of Partie du
Sahst Graäl , Signat . d d i. " Cy fine Maiftre Gualtier
" Map fon traittie du Saint Graal ." Again , tom . ii . La
Derniere Partie , ch . i . Signat . d d ii . " Apres ce que
" Maiftre Gualtier Map eut traclie des avantures du Saint
" Graal , afiez foufifamment , ficomme il luy fembloit , il fut ad
" adviz au roy Henry son seigneur , que ce quil avoit
« fait ne debuit foufrire ßl ne racontoys la fin de ceulx dont il
" fait mention .— Et commence Maiftre Gualtier en teile manier

" cefte derniere partie ." This derniere.partie treats of the death
of king Arthur and his knights . At the end of the fecond
tome there is this colophon . " Cy fine le dernier volume de
« La Table Ronde , faifant mencion des fais et proeffes de mon-
" feigneur Launcelot du Lac et dautres plufieurs nobles et vail-
« lans hommcs fes compagnons . Compile et extraift precife-
" ment et au jufte des vrayes hiftoires faifantes de ce mencion
" par trefnotable et trefexpert hiftorien Maiftre Gualtier
N Map , et imprime a Paris par Jehan du Pre . Et lan du
" grace , mil . cccc . iiiixx . et viii . le xvi jour du Septembre .'*
The paffage quoted above from the royal manufcript in the
Britifh Mufeum , where king Arthur Orders the adventures of
the Sangreal to be chronicled , is thus reprefented in this ro¬
mance . " Et quant Boort eut compte depuis le commencement
« jufques a la fin les avantures du Saint Graal telles comme ils

*« les
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*' les avoit veues, &c. Si fift le roy Artus rediger et mettre
** par efcript aus dictz clers tout ci que Boort avoit compte,
" &c." Ibid . tom . ii. La Partie du Saint Graal , ch . ult . w
At the end of the royal manufcript at Paris , [Cod . 6783 .] en-
titled Lancelot du Lac mis en Frangoispar Robert de Borron
par le commandementde Henri roi d 'Anglei'erre , it is faid, that
Meffire Robert de Borron tranflated into French , not only
Lancelot , but alfo the ftory of the Saint Graal // tont du
Latin du Gautier Mappe . But the French antiquaries in
this fort of literature are of opinion , that the word Latin , here
lignifies Italian ; and that by this Latin of Gualtier Mapes,
were are to underfland Englißj verfions of thofe romances made
from the Italian language . The French Hiftory of the San¬
greal , printed at Paris in folio by Gallyot du Pre in 1516, is
faid, in the title , to be tranflated frorri Latin into French
rhymes , and from thence into French profe by Robert Borron.
This romance was reprinted in 1523.

Caxton 's Morte Arthur , finifhed in the year 1469 , pro-
fefies to treat of various feparate hiftories . But the matter of the
whole is fo much of the fame fort , and the heroes and adven-
tures of one ftory are fo mutually and perpetually blended with
thofe of another , that no real unity or diftinciion is preferved.
It confifts of twenty -one books . The firft feven books treat of
king Arthur . The eighth , ninth , and tenth , of fir Tryftram.
The eleventh and twelfth of fir Lancelot x. The thirteenth of
the Saingral , which is alfo called fir Lancelot 's Book . The
fourteenth of fir Percival . The fifteenth , again , of fir Lance¬
lot . The fixteenth of fir Gawaine . The feventeenth of fir
Galahad . [But all the four laft mentioned books are alfo called
the hißorye of the holy SancgrealL] The eighteenth and nine-

Juft before it is faid, " Le roy Artus
" fift venir les clercs qui les aventures
" aux chevalliers mettoient en efcript."
As in Mort d'Arthi r.

x But at the end, this twelfth book is

called the the fecund booke of Syr Trys-
tram . And it is added, " But here is
" no reherfall of the thyrd booke [ofSif.
" Tristram ." ]

teenth
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teenth of mifcellaneous adventures . The two laft of king
Arthur and all the knights . Lwhyd mentions a Welfh San-
greall , which , he fays, contains various fahles of king Ar¬
thur and his knights , &c. Archjeolog . Brit . Tit . vii . p.
265 . col . 2 . Morte Arthur is often literally tranflated
from various and very ancient detached hiftories of the heroes
of the round table , which I have examined j and on the whole,
it nearly refembles Walter Map 's romance abovementioned,
printed at Rouen and Paris , both in matter and difpofition.

I take this opportunity of obferving , that a very valuable vel-
lum fragment of Le Brut , of which the writing is uncom-
monly beautiful and of high antiquity , containing part of the
ftory of Merlin and king Vortigern , covers a manufcript of
Chaucer 's Astrolabe , lately prefented , together with feveräl
oriental manufcripts , to the Bodleian library , by Thomas Hedges,
efquire , of Alderton in Wiltfhire : a gentleman poffefled of
many curious manufcripts , and Greek and Roman coins, and
fiioft liberal in his Communications.

Pag . 119 . Add to Not . \ " Among Crynes 's books in the
Bodleian library is a copy of king Richard 's romance , printed
by W . de Wörde in 1509 . Cr . 734 . 8V°. This edition was in
the Harleian library.

Pag . 120 . Notes . 1. 13. col . 2 . After " fvxth," Add " By
the way, it appears from this quotation , that there was an old
romance called Wade . Wade 's Bote is mentioned in Chau¬
cer 's Marchaunts Tale , v. 940 . p . 68 . Urr.

And eke thefe olde wivis , god it wote,
They connin fo much crafte in Wadis böte.

Again , Troil . Cress . iii . 615.

He fonge , fhe plaide , he tolde a tale of Wade.

Where , fays the gloflarift , " A romantick ftory, famous at that
«« time , of one Wade , who performed many ftrange exploits,

«« and
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« and met with many wonderful adventures in his Eoat Gutge-
" lot " Speght fays, that Wade 's hiftory was long zxi&fabulous.

Pag . 126 . Add to Not . e. I. 9 . " See Preface to Hearne 's
Rob . of Gloucefter , p . Ix . And Strype 's Annals , ii . p . 313.
edit . 1725 . Where Stowe is mentioned as an induftrious col-
ledlor of antient chronicles . In the year 1568 , among the
proofs of Stowe 's attachment to popery , it was reported to the
privy Council by archbifhop Grindal , that " he had a great fort
" of foolifh fabulous books of oldprint , as of fir Degory , fir
«c Tryamour , &c . A great parcell alfo of old -written Eng*
*' lim chronicles , both in parchment and paper ." See Strype's
Grindall . B . i . ch . xiii . pag . 125 . And Append . Num.

■• >ixvn.
Pag . 127 . Not . d. 1. 2 . After " Latin, " Add " romance ."

In Lincoln 's-inn library there is a poem entitled Bellum
Trojanum , Num . 150 . Pr.

Sichen god hade this worlde wroght.

Pag . 128 . 1. 7 . Dele the firfl " of ."
Pag . 129 . 1. 3. Read " Olynthian ."
Pag . 131 . 1. 21 . Not . col . 1. After " fables, " Add " See

Wolfii Bibl . Hebr . i . 468 . ii . 931 . iii . 350 . iv . 934 ."
Pag . 143 . Not . p. Add «* Among the Bennet manufcripts

there is Romanz de Güi de Warwyk . Num . l . It begins,

Puis cel tems ke deus fu nez.

This book belonged to Saint Auguftin '3, abbey at Canterbury.
With regard to the preceding romance of Bevis , the Italians
had Buovo d 'Antona , undoubtedly from the French , before
1348 . And Luhyd recites in Welfh , Tßori Boun 0 Hamtun.
Archyeol . p . 264.

Pag . 147. Not . 1. 2 . Dele " Tieatife on Monarchy ."
Afterwardsi Read " that piece ."

Pag . i54 .' to I. 14. Add this Note , " It is " One .and twenti
" inches

\
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" inches aboute ." So do&or Farmer 's manufcript , purchafed
from Mr . Martin 's library . See fupr . p . 121. Not . B. This
is in Englifli.

Pag . 156 . Add to Not . y. « Or perhaps , By the lyfte, is,
through the air . See Lye in Junius , V . Lift.

Pag . 157 . 1. 15. read " Comnena ."
Pag . 158 . Not . 1. 17. Read " area."
Pag . 161 . Add to Not . q. " In the wardrobe -roll of princc

Edward , afterwards king Edward the fecond, under the year
1272 , the mafters of the horfe render their accounts for horfes
purchafed , fpecifying the colours and prices with the greatelt
accuracy . One of them is called, " Unus equus favellus
" cum ftella in fronte , &c." Hearne 's Joann . de Troke-
lowe . Prasf. p . xxvi . Here favellus is interpreted by Hearnc
to be honeycomb. I fuppofe he underftands a dappled or roan
horfe . But favellus , evidently an adjedtive, is barbarous
Latin for falvus , or fuhus , a dun or light yellow , a word
often ufed to exprefs the colour of horfes and hawks . See Car-
pentier , Suppl . Du Frefne Lat . Gloss . V . Favellus . tom.
ii . p . 370 . It is hence that king Richard 's horfe is called favel.
From which word Phanuel , in Robert de Brunne , is a

corruption.
Pag . 165 . Not . k. 1. 3. Read " paytrell ."
Pag . 170. to " corall " in 1. 16. Add this Note , " I do not

perfettly underftand the materials of this . fairy palace.

The walls thereof were of criftall
And the fomers of corall.

But Chaucer mentions corallm his temple of Diana . Knightes
Tale , v. 1912.

And northward , in a touret on the wall,
Of alabaftre white , and red corall.
An oratorie riche for to fee.

Vol . II. d Carpsntier
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Carpentier cites a pafiage from the romance ' De 'Troyes, in
which a chamber of alabafter is mentioned .- Süppl . Lat,
Gloss , Du Cange , tom . i . p . 1316.

En celle chambre .n oit noienz,
De cbaux , d'areine, . de cimenz,
Enduit , ni moillerons , ni emplaiftre,
Tot entiere fut alambaßrc.

Pag . 175 . Add to Not . w. f« The etymologifts have ' been
puzzled to find the derivation of an oriel -window . A learned
correfpondent fuggefts , that Oriel is Hebrew for Lux mea, or
Dominus illuminatio mea. «

Pag . 180 . to Not . c. Add , " Cloath of Rennes feems to
have been the fineft fort of linen . In the old manufcript
Mystery , or religious comedy , of Mary . Magdalene,
written in 1512 , a Galant , one of the retainers to the
groupe of the Seven Deadly Sins, is introduced with the fol-
lowing fpeech.

Hof , Hof , Hof , a fryfch new galaunt!
Ware of thryft , ley that a doune:
What mene ye, fyrrys , that I were a marchaunt,
Becaufe that I am new com to toun ?
With praty . . . . wold I fayne round,
I have aßoert of reyns with ileves peneaunt,
A lafe of fylke for my lady Cpnftant — -—
I woll , or eveii, be fhaven for to ferne yong , &c.

So alfo in Skelton 's Magnificence , a Morality written much
aböut the fame time . f . xx . b.

Your fkynne , that was wrapped in ßertes of raynes,
Nowe muft be florm ybeten .- —

Pag . 186 . Not . n. Read " Ne mM
Pag . 190 . Not . col . 1. lin . 7 . After «' Robert, " Add "The

French
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French profe romance of Robert le Diable , printed in 1496,
is extant in the little colledion , of two volumes , called Biblio-
theque Bleue . It has been tranflated into other . languages:
among the reft into Englifh . The Englifh verfion was printed by
Wynkyn de Wörde . The title of one of the chapters is, How
god fent an aungell to the h'ermyte to ßoevoe bim tbe penaunce that
beßo/de gyve to Robert for his Jynnes.— " Yf that Robert wyll
" be fhryven of his fynnes, he muft kepe and counterfeite the
" vvayes of a fole and be as he were dom .be, &c ." It ends thus,

Thus endeth the lyfe of Robert the devyll
That was the fervaunte of our lorde
And of his condycyons that was füll evyll
Emprinted in London by Wynkyn de Wörde.

The yolume has this colophon . " Here endeth the lyfe of
*e the mooft ferefulleft and ünmercyfulleft and myfchevous
te Robert the devill which was afterwards called the fervaunt
" of our Lorde Jhefu Cryfle . Emprinted in Fleteftrete in [at]
" the fygne of the fonne by Wynkyn de Wörde ." There is
an old Englilh Moral it y ön this" tale, under the very corrupt
title of :Robe Rt Cicyll , which was reprefented at the High-
Crofs in Chefter , in 15.29 . There is a manufcfipt .copy of
the poem , on vellum , in Trinity College library at .Oxford,
MSS . Num . lvii . fol.

Pag . 197 . to 1. 15. Add this Note , MI know not if byfire
Jö ^ zhe means Jupiter , or the Roman emperour called Jovinian,
agäinfb whom faint Jerom wrote , and whofe hiftory is in the
Gesta Romanorum , c. 59 . He is mentioned by .Chaucer
as an example of pride , luxury , and luft . Somp . T . v. 7511.
Verdier ( in V .) recites a Moralite on Jovinian , with nineteen
charaflers , printed at Lyons , from ah äntient copy ih 1581-,
8V0. With the title VOrgueU .et prefomption de / 'Empereur jovr-
ni AN; But ffoteyn being meritioried here with Plotoun and Apal-
lin, feems to mean Jove ot Jupiter ; and the appellation , sire,
perhaps implies fatber , or chief, of the heathen gods.
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Pag . 200 . to the Note Add , " Margaret countefs of Rich-
mond wasajuftice of peace ."

Pag . 2-08 . to Not . c. Add " I make no apology for addtng
here an account of the furniture of a Closet at the old royal
palace of Greenwich , in the reign of Henry the eighth ; as it
throws Hght on our <general fubjecT:, by giving a lively pi&ure
of the faihions , arts , amufements , and modes of life , which
then prevailed . From the fame manufcript in the Britifh Mu-
feum . " A clocke . A glaffe of fteele . Four batteil axes of
" wood . Two quivers with arrowes . A painted table , [i. e.
" a pidture .] A "payre of ballance [balances ], with waights.
** A cafe of tynne with a plot . In the window [a large bow-
" window ], a rounde mapp , A ftandinge glaffe of fteele in
' * (hip . ■— A branche of flowres wrought upon wyre . Two
" payre of playing tables of bone . A payre of chefmen in a
*« cafe of black lether . Two birds of Araby . A gönne [gunj
*' upon a flocke wheeled . Five paxes [crueifixes ] of glaffe and
" woode . A tablet of our ladie and faint Anne . A ftandinge
" glaffe with imagery made of bone . Three payre of hawkes
" gloves , with two lined with velvett . Three combe -cafes of
** bone furnifhed . A night -cappe of blacke velvett embraw-
*' dered . Sampfon made in alablafter . A peece of unicorne 's" hörne . Littel boxes in a cafe of woode . Four littel cofFres
" for jewels . A hörne of ivorie , A ftandinge diall in a cafe
** of copper . A horne -glafTe. Eight cafes of trenchers . Forty
*' four dogs collars , of fondrye makynge . Seven lyans of filke.
" A purfe of crymfon fatten for a . . . . . embrawdered with
*' golde . A round painted table with th ' ymage of a kinge . A
" foldinge table of images . One payre of bedes [beads] of
" jafper garnyfhed with lether . One hundred and thirty eight
" hawkes hoodes . A globe of paper . A mappe made lyke a
** fcryne . Two green boxes with wrought corall in them.
" Two boxes covered with blacke velvett . A reede tipt at
.** both ends with golde , and bolts for a turony bowe y. A

' Perhsps Tyrone in Irelaad.
««chair«
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" chaire of joyned worke . An eile of fynnamounde [cinna-
" mon ] fticke tipt with fylver . Three ridinge roddes for ladies,
" and a yard [rod] of blake tipt with hörne . Six walkyng
" ftaves, one covered with fdke and golde . A blake fatten -bag
" with chefmen . A table with a cloth [a pidture ] of faint
" George embrawdered . A cafe of fyne carved - work . A
" box with a bird of Araby . Two long cafes of blacke lether
" with pedegrees . A cafe of Irifh arrows . A table , with
" wordes , of Jhefus . A target . Twenty -nine bowes ." MSS.
Harl . 1419 . fol . 58 . In the Gallery at Greenwich , men-
tion is made of a " Mappe of England ." Ibid . fol . 58. And
in Weftminfter -palace " a Mappe of Hantfhire ." fol . 133 . A
proof that the topography of England was now ftudied . Among
various heads of Furniture , or ftores, at the caftle of Windfor,
fuch as Horns , Gyrdelles , Hawkes Hoods , Weapons,
BUCKLERS , DOOS CoLLARS , and AlGLETTES , WALKING-

staves are fpecified . Under this laß head we have, " A
' « Cane garniflhed with fylver and gilte , with aftronomie upon
*' it . A Cane garnifhed with golde havinge a perfume in the
t* toppe , undre that a diall , with a paire of twitchers , and a
" paire of compaffes of golde and a foote reule of golde, a
" knife and the file, th ' afte [the handle of the knife ] of golde
" with a whetftone tipped with golde , &c." fol . 407.

Ibid . Notes , col . 1. To 1. 25 . Add <« It is in this romance
of Syr Bevys , that the knight paffes over a bridge , the arches
of which are hung round with fmall bells . Signat . E iv. This
is an oriental idea . In the Alcoran it is faid, that one of the

felicities in Mahomet 's paradife , will be to liften to the ravifh-
ing mufic of an infinite number of bells , hanging on the trees,
which will be put in motion by the wind proceeding from the
throne of God . Sale's Koran , Prelim . Difc . p . 100. In the
enchanted hörn,, as we fhall fee hereafter , in le Lai du Com, the
rim of the horn is hung round with a hundred bells of a raoft
mufical found.

Pag . 219 . Refer Not . °. to Homein the text.
Pag.
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Pag . 220 . to 1. 18. Add this Note . In the Lincoln 's- inn
manufcript it is, j

Divers is this myddel erde.

Hofpit . Line . MSS . N . 150.
Pag . 221 . Not . f. Read " Aurifrigium ."
Ibid . Not . col . 1. 1. 2, For " Ethiope, " Read " Europe ."

So MS . Hofpit . Line.
Pag . 232 . Not . E. 1. antep . Read " Hubert ." [See Leland.

Script . Brit . p . 228 . And a Note in the editor 's firft In¬
dex, under Gulielmus de Canno .]

Pag . 248 . 1. 8. Read " canonical ."
Pag . 255 . Not . 5. Read " 238 ."
Pag . 265 . To 1. 11. Add this Note , tf Much about the fame

period , Lawrence Minot , not mentioned by Tanner , wrote a
colledlion of poems on the principal events of the reign jf king
Edward the third , preferved in the Britifh Mufeum . MSS,
Cotton . Galb . E . ix.

Pag . 276 . Not . \ Read " 360 ."
Pag . 277 . Add to Not . E. " Or , Coufin ."
Pag . 278 . Add to Not . r. " See below , p . 300 ."
Pag . 279 . 1. 18. To the word " Wy " Add this Note . " Wy

is probably Weyhill in Hampmire , where a famous fair ftill
fubfifts.

Pag . 289 . Not . d. Read " Auftins ."
Pag . 292 . For " John, " Read " Thomas ."
Pag . 298 . Not . Read « p . 40 ."
Ibid . Dele Not . 8. And Substitute " Robartes men , or

Roberdfmen , were a fet of lawlefs vagabonds , notorious for
their outrages when Pierce Plowman was written , that is,
about the year 1350 . The ftatute of Edward the third [an.
reg . 5. c. xiv .] fpeeifies " divers manflaughters , felonies , and
*' robberies , done by people that be called Roberdefmen, Waf-
" tours , and drawlatches ." And the ftatute of Richard the
fecond [ an . reg . 7 . c . v. ] ordains , that the ftatute of king

Edward



EMENDATIONS and ADDIT 10 NS . Vol . I.

Edward concerning Roberdfmen and Drawlaccbes mall be ri-
goroüfly obferved . Sir Edward Coke [Instit . iii . 197 .] fup-
pofes them to have been originally the followers of Robert
Hood in the reign of Richard the firft . See Blackftone 's
Comm . B. iv . ch . 17. Bifhop Latimer fays, that in a towrf
where he intended to preach , he could not colledt a congrega-
tion , becaufe it was Robinhoodes daye. " I thought my röchet
" would have been regarded , though I were not : but it would
" not ferve, it was faine to give place to Robinhoodes men."
Sermons , fol . 74 . b . This expreffion is not without an allu-
fion to the bad fenfe of Roberdfmen.

Pag . 299 . To 1. 4 . Add this Note . " In the Liber P êni-
tentialis there is this injunclion , " Si monachus per ebrie-
" tatem vomitumfecerit , triginta diespeemteat ." MSS . Jam.
V . 237 . Eibl , Bodl.

Pag . 300 . Add to Not . p. " Moft of the printed copies read
fraid . Hearne , in a quotation of this pafTage, read syrad . Gul.
Newbrig . p . 770 . He quotes an edition of 1553 . " Your
** name fhall be richly written in the Windows of the church
<{ of the monaftery , which men will read there for ever."
This feems to be the true reading.

Ibid . Not . m. Before " Painted, " Insert " Muri be." Mote¬
ls often ufed in Chaücer for muft.

Pag . 301 . 1. antep . Read " ycorven ."
Pag . 302 . Dele Not . p. And Substitute , "By Merkes of

merchauntes we are to underftand their fymbols , cyphers , or
badges , drawn or painted in the windows . Of this palfage I
have received the following curious explication from Mr . Cole,
redor of Blechley in Bucks , a learned antiquary in the heraldie
art . " Mixed witb the arms of their founders and benefaSlors
" fand alfo the marks of tradefmen and merchants, who had na
" Arms , but ufed their Marks in a Shield like Arms . Inftances
«* of this fortwäre very common . In many places in Great Saint
" Mary 's church in Cambridge fuch a Shield of Mark oc-
«5 curs : the fame that is to be feen in the Windows of the

s< great;
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«« great fhop oppofite the Conduit on the Market -hill , and the
««' corner houfe of the Petty Curry . No doubt , in the reign of
" Henry , the feve.nth , the owner of thefe houfes was a bene-
«« fadtor to the building , or glafing Saint Mary ' s church . I
" have feen like inftances in Briftol cathedral and the churches
" at Lynn are füll of them ."— In an antient fyftem of heral-
dry in the Briti (h Mufeum , I find the following illuftration,
under a fliield of this fort . " Theys be none armys , bvt a
" Marke as Marchaunts •vfe, for every mane may take
" hyme a Marke , but not armys , without an herawde or pur-
" cyvaunte ." MSS . Harl . 2259 . 9. fol . no.

Ibid . Not . s. Add " But perhaps we fhould read hurnes,
interpreted , in the fhort Gloflary to the Crede , Caves , that
is, in the prefent application , niches, arches . See Gxoss . Rob.
Glouc . p . 660 . col . i . Hurn , is angle, corner . From the
Saxon pyjinj Angulus . Chaucer Frankel . T . Urr . p . 110,
v. 2677.

Seeking in every halke [nook ] , and every berne.

And again , Chan . Yem . Prol . p . 121 . v. 679.

Lurking in hernh and in lanis blind.

Read the line , thus pointed.
Houfed in hurnes hard fet abouten.

The fenfe is therefore . " The tombs were within lofty -pin-
«.« nacled tabernacles , and enclofed in a multiplicity of thick-
" fet,arches ." Hard is ckfe or thick . This conveys no bad
idea of a Gothic fepulchral flirine.

Ibid . Dele Not . s.
Ibid . 1. antep . For " often, " Read " of ten ."
Pa g- 3° 3- 1- antep . Read " quentelyche ."
Pag . 309 . Not . •. 1. i . Read " 140 ."
Pag . 317 . Add to Not . \ " The Holy Virgin appears to a

prieft
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prieft who offen fung to her , and calls him her joculator . MSS.
James , xxvi . p. 32.

Pag . 321 . 1. 23 . Read " 1594 ." #
Pag - 339 - N °t - 3- Add « Perhaps by Cenes, Froiflart means

Shene , the royal palace at Richmond.
Pag - 343 - 1. iß - Read " Gloucefterfhire ."
Ibid . Not . g. L i . Read " Glanville ." And Add at the

end " See Lewis 's Wiccliffe , p. 66 . 329 . And Lewis 's
Hi story of the Translations of the Bible , p . 66.

Pag . 346 . 1. 17. After " Lucca in, " Insert , ' <1570 . The
title of Granucci 's profe Theseide is this , Theseide di Boc-
cacio de ottava Rima nuovamente ridotta in profa per Nicoiao Gra-
nucci di Lucca . In Lucca apprejfo Vinzenzza Bufdragbi . mdlxx.
In the Dedicazione to this work , which was printed more
than two hundred years ago, and within one hundred years after
the Ferrara edition of the Theseide appeared, Granucci men-
tions Boccacio 's work as a Translation from the barbarous
Greek poem cited below . Dedicaz . fol . 5. " Volendo far
" cofa, que non fio ftata fatta da loro, pero mutato parere mi
" dicoli a ridurre in profa quefto Innamoramento , Opera di M.
" Giovanni Boccacio, quäle egli tranfporto dal Greco in
" oSlava rima per compiacere alla fua Fiametta , &c." Lib.
Slonian . 1614 . Brit . Muf.

Pag . 349 . 1. 5. After " Thefeid, " Insert " The writer
has tranflated the prefatory epiftle addreffed by Boccacio to the
Fiametta.

Ibid . 1. 10. Read " 1453 -"
Pag . 350 . Add to the laft Note . " In the edition of the

Gesta Romanorum , printed at Rouen in 1521, and contain-
ing one hundred and eighty -one chapters , the hiftory of Apol¬
lonia of Tyre occurs , ch . 153 . This is the firft of the addi-
tional chapters.

Pag . 352 . To Not . r. Add " The tranflation of Flores
and Blancaflore in Greek iambics might alfo be made in
compliment to Boccacio . Their adventures make the principal

Vol . II . c fubjeft
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fubject of his Philocopo : but the ftory exifted long before,
as Boccacio himfelf informs us, L . i . p'. 6 . edit . 1723 . Flores
and Biancaflore are mentioned as illuftrious lovers by Matfres
Eymengau de Bezers , a poet of Languedoc , in his Breviari
d 'Amor , dated in the year 1288 . MSS . Reg . 19 C . i . foL
199 . This tale was probably enlarged in paffing through the
hands of Boccacio . See Canterb . T . iv. p . 169.

Ibid . Add to Not . " I am informed , that Dr . George 's
books , amongft which was the Greek Thefeid , were purchafed
by .Lord Spencer.

Ibid . Not . c. 1. 3. Read « Tzetzes ."
Pag . 357 . 1. 7 . Add this Note . " Boccacio 's fituations and

incidents , refpedting the lovers , are often inartificial and unaf-
fedting . In the Italian poet , Emilia Walking in the garden and
finging , is feen and heard Arft by Arcite , who immediately
calls Palamon . They are both equally , and at the fame point
of time , captivated with her beauty ; yet without any expref-
fions of jealoufy , or appearance of rivalry . But in Chaucer 's
management of the commencement of this amour , Palamon by
feeing Emilia firft , acquires an advantage over Arcite , which
ultimately renders the cataftrophe more agreeable to poeti'cal
juftice . It is an unnatural and unanimated pidture which Boc¬
cacio prefents , of the two young princes violently enamoured
of the fame objedt , and ftill remaining in a ftate of amity . In
Chaucer , the quarrel between the two friends , the foundation
of all the future beautiful diftrefs of the piece , commences at
this moment , and caufes a converfation füll of mutual rage and
refentment . This rapid tranfition from a friendfhip cemented
by every tie , to the moft implacable hoftility , is on this occa-
fion not only highly natural , but produces a fudden and unex-
peded change of circumftances , which enlivens the detail , and
is always interefting . Even afterwards , when Arcite is releafed
from the prifon by Perithous , he embraces Palamon at parting.
And in the fifth book of the Theseide , when Palamon
goes armed to the groye in fearch of Arcite , whom he finds

ßeeping,
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fleeping , they meet on terms of much civility and friendmip,
and in all the mechanical formality of the manners of romance.
In Chaucer , this dialogue has a very different caft. Palamon at
feeing Arcite , feels a colde/werde glide throughout his heart r he
ftarts from his ambufcade , and inftantly falutes Arcite with the
appellation of falfe traitour . And although Boccacio has merit
in difcrim .inating the charadlers of the two princes , by giving
Palamon the impetuofity of Achilles , and Arcite the mildnefs of
Hedlor ; yet Arcite by Boccacio is here injudicioufly reprefented
as too moderate and paeific . In Chaucer he returns the falute
with the fame degree of indignation , draws his fword , and defies
Palamon to fingle combat . So languid is Boccacio 's plan of this
amour , that Palamon does not begin to be jealoiis of Arcite,
tili he is informed in the prifon , that Arcite lived as a favoritc
fervant with Thefeus in difguife , yet known to Emilia . When
the lovers fee Emilia from the window of their tower , fhe is
fuppofed by Boccacio to obferve them , and not to be difpleafed
at their figns of admiration . This circumflance is juftly omit-
ted by Chaucer , as quite unnecefTary; and not tending either to
promote the prefent bufinefs, or to operate in any diftant confe-
quences . On the whole , Chaucer has eminently fhewn his
good fenfe and judgement in rejedling the fuperfluities , and
improving the general arrangement , of the ftory . He fre-
quently correcls or foftens Boccacio 's falfe manners : and it is
with fingular addrefs he has often abridged the Italian poet 's often-
tatious and pedantic parade of antient hiftory and mythology.

Pag . 357 . 1. 21 . Read " marpe ."
Pag . 359 . 1. 14. For " boris, " Read " beris ."
Pag . 360 . Not . c. 1. 11. For « wende, " Read « wonde ."
Pag . 362 . 1. ult . Dele " court ."
Pag . 363 . Add to end of Note , col . 2. " But to be more

particular as to thefe imitations.

Ver . 900 . p . 8. Urr . edit.
A Company of ladys twey and twey , &c.

« 9. Thus
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Thus Thefeus , at his return in triumph from conquering Scy-
thia , is accofted by the dames of Thebes , Stat . Theb . xii . 519.

Jamque domos patrias , Scythicae poft afpera gentis
Praelia, laurigero fubeuntem Thefea curru
Laetifici plaufus , See. &c . >
Paulum et ab infeffis meeftae Pelopeides aris
Promovere gradum , feriemque et dona triumphi
Mirantur , vidtique animo rediere mariti.
Atque ubi tardavit currus , et ab axe fuperbo
Explorat caufas victor , pofcitque benigna
Aure preces orfa ante alias Capaneia conjux,
Belliger ifEgide, &c.

Chaucer here copies Statius , (v. 861, — 966 .) Kn . T . from
v. 519 . to v. 600 . Theb . See alfo ibid . 465 . feq.

V . 930 . p . 9.

Here in the Temple of the goddefs Clemence , &c.

Statius mentions the temple of Clemency as the afylum where
thefe ladies were affembled , Theb . xii . 481.

Urbe fuit media , nulli concefla potentum
Ära deum , mitis pofuit dementia federn , &c.

V . 2947.
Ne what jewillis men into the flre call , &c.

Literally from Statius , Theb . vi . 206.

Ditantur flammas, non unquam opulentior illa
Ante cinis crepitant gemmae, &c.

But the whole of Arcite 's funeral is minutely copied from
Statius . More than a hundred parallel lines on this fubjedt
might be produced from each poet . In Statius the aecount of

the
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the trees felled for the pyre, with the confternation of the
Nymphs , takes up more than twenty-four lines. v. 84.— 116.
In Chaucer about thirteen, v. 2922.— 2937. In Boccacio, fix
ftanzas. B. xi. Of the three poets, Statius is moft reprehen-
fible, the firft author of this ill-placed and unnecefiary defcrip-
tion, and who did not live in a Gothic age. The ftatues of
Mars and Venus I imagined had been copied from Fulgentius,
Boccacio's favorite mythographer. But Fulgentius fays no¬
thing of Mars : and of Venus, that fhe only ftood in the fea on
a couch, attended by the Graces. It is from Statius that The-
feus became a hero of romance.

Pag. 366. 1. antep. " Read " laughith ." And Add this
Note , «i For Orient, perhaps Orißunt , or the horijon, is the
true reading. So the edition of Chaucer in 1561. So alfo the
Jbarbarous-Greek poem on this ftory, .'o o^ w? 0A0? yeA«. Dry-
den feems to have read, or to have made out of this mifpelling
of Horifon, Orient.

Pag . 370. 1. 8. Read " bufke."
Pag . 372. 1. antep. For " at," Read « al,"
Pag . 374. 1. 20. Read " forto."
Pag . 375. 1. 6. Read " This ."
Pag. 376. Add to Not . in col. 1. " Amiled is from the

French Email , or Enamel . . This art flouriihed moft at
Limoges in France. So early as the year 1197, we have " Duas
" tabulas seneas fuperauratas de labore Limogice." Chart, ann.
1197. aPuĉ Ughelin. tom. vii. Ital . Sacr . p. 1274. It is
called Opus Lemnoviticum, in Dugdale's Mon . iii. 310. 313.
331. And in Wilkins 's Concil . i. 666. where two cabinets
for the hoft are ordered, one of filver or of ivory, and the other
de opere Lemovicino. Synod . Wigorn . A, D. 1240. And in
many other places. I find it called Limaife, in a metrical ro¬
mance, the name of which I have forgot, where a tomb is
defcribed,

And yt was, the Romans fayes,
All with golde and limaife,

Carpentier
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Carpentier [V. Limogia .] obferves , that it was antiently ä
common ornament of fumptuous tombs . He cites a Teftament
of the year 1327 , ** Je lais huit cent Ihres pour faire deux
" tombes hautes et kve'es de / 'Euvre de Limoges ." The ori¬
ginal tomb of Walter de Merton , bifhop of Rochefler , eredted
in his cathedra ! about the year 1276 , was made at Limoges.
This appears from the accompts of his executors , viz . " Et
" computant xll . vs . vi d . liberat . Magiftro Johanni Linnom-
" cenfi, pro tumba dicti Epifcopi RofFenfis/ feil , pro Conftruc-
«' tione et carriagio de Lymoges ad Roffam . Et xl s. viii d.
" cuidam Executori apud Lymoges ad ordinandum et provi-
t 'f dendum Conftruclionem diclae Tumbae . Et xs . viiid . cui-
*< dam garcioni eunti apud Lymoges quaerenti dictam tumbam
*' conftru &am, et ducenti eam cum diclo Mag . Johanne ufque
te Roffam . Et xxii 1. in materialibus circa dictam tumbam
*' defricandam . Et vii marcas , in feiTamento ejufdem , et car*
** riagio a Londin . ufque ad Roff . et aliis parandis ad di&am.
' * tumbam . Et xi s. cuidam vitriario pro vitris feneftrarum
" emptarum juxta tumbam dieli Epifcopi apud Roffam ." Ant.
Wood 's MS . Merton Papers , Bibl . Bodl . Cod . Ballard.
.46.

Pag . 378 . 1. 9 . Read " preis ."
Pag . 383 . 1. 4 . Read " Petrarch having defired his friend

Guy de Gonzague to fend him fome new piece , he fent him , &c."
Pag . 385 . 1. 2. To the word Boccacio , Add this Note.

* Boccacio 's Filöstrato was printed in quarto at Milan,
in 1488 . The title is, " II Fyolostrato , che tradta de lo
" innamoramento de Troilo a Gryseida : et de molte altre
*f infinite battaglie . Impreffo nella inclita cita de Milano par
" magiftroUlderichoScinZenzeler nell anno m .cccclxxxxviii»
" a di xxvii di mefe Septembre ." It is in the oftave ftanza.
The editor of the Canterbury Tales iüforms me , that
Boccacio himfelf , in his Decameron , has made the fame ho-
nourable mention of this poem as öf the Theseida : although
without acknowiedging either for his own . In the Introduc-
tion tö the Sixth Day , he fays, that " Dioneo infieme con

" Lauretta



EMENDATIONS and ADD IT IONS . Vol . I.

«* Lauretta de Troile et di Criseida cominciarono can-
«« tare ." Juft as, afterwards , in the conclufion of the Seventh
Day he fays, that the fame " Dioneo et Fiametta gran pezzi
" cantarono infieme d 'Arcita et di Palamone ." See
Canterb . T . vol. iv . p . 85 . iii . p . 311 . Chaucer appears
to have been as much indebted to Boccacio in his Troilus
and Cresseide , as in his Knightes Tale . At the fame
time we muft obferve, that there are feveral long paflages, and
even epifodes , in Troilus , of which no traces appeaj in the
FiLosTRATo . Chaucer fpeaks of himfelf as a tranflator out
of Latin , B. ii . 14. And he calls his author Lollius , B. i.
394 .—-421 . and B. v. 1652 . The latter of thefe two paffages
is in the Philostrato : but the former , containing Petrarch 's
fonnet , is not . And when Chaucer fays, he tranßates from
Latin , we muft remember , that the Italian language was called
Latino voJgare. Shall we fuppoß , that Chaucer followed a
more complete copy of the Filostrato than that we have at
prefent , or one enlarged by fome officious interpolator ? The
Parifian manufcript might perhaps clear thefe difficulties . In
Bennet library at Cambridge , there is a manufcript of Chaucer 's
Troilus , elegantly written , with a frontifpiece beautifully
illuminated , lxi.

Ibid . i . 16. Read " fike, and efte to ."
Pag . 387 . t 5. Read " alofte ."
Ibid . 1. 15. Read " lo which a dede \"
Pag . 388 . 1. 14. Read " Bradwardine ." So alfo, p . 421.

1. 2 . infr.
Pag . 389 . Not . k. 1. 3. Read « B. iii ."
Ibid . ibid . 1. 2. col . 2. For " Thomas a Beckett, " Read

" Thomas Becket ." So alfo, p . 14. 1. 13. p . 85 . 1. 15. p . 397.
1. 4 . p . 445 . L 12. [For this , fee H . Wharton 's Letter at
the end of Strype 's Cranmer , p . 526 .]

Ibid . ibid . 1. 5. col . 2. Read " B. ii . v, 526 ."
Pag . 390 . Not . ' . 3. 3. Read " owne."
Pag . 392 . 1. 21 . Read "parlirs ." Ibid.
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Ibid . Not . z. Read « iii ."
Ibid . 1. 25 . Read " William Thomas ." And Add this

Note . " Chaucer 's Life in Urry 's edition . William Thomas
digefted this Life from collections by Dart . His brother , Dr.
Timothy Thomas , wrote or compiled the Glofiary and Preface
to that edition . See Dart 's Westminst . Abbey , i . 86 . Ti~
mothy Thomas was of Chrift Church Oxford , and died in 1751.

Pag . 401 . 1. 18. For " Seraphic, " Read " Angelic ."
Pag . 403 . 1. 9 . Read " mede ."
Pag . 407 . Not . f. Add " The fame fidlion is in Caxton 's

Tröye boke . i« Upon the pinacle or top of the towre he
" made an ymage of copper and gave hym in his hande a
" looking -glafie, having fuch vertue , that if it happened that
** any ihippes came to härme the citie fuddenly , their army
** and their coming fliould appear in the faid looking -glaffe."
B. ii . ch . xxii.

Pag . 408 . Not . l. 1. 1. col . 2 . Read " Gallic ."
Pag . 413 . To Not , h. 1. 2. Add , " Mahomet believed this

foolifh ftory , at leaft thought it fit for a populär book , and has
therefore inferted it in the Alcoran . See Grey on Hudibras,
part i . cant . i . v . 547.

Pag . 415 . Add to 1. 15. this Note . " The bridle of the en-
chanted horfe is carried into the tower , which was the treafury
of Cambufcan 's caftle , to be kept among the jewels . Thus
when king Richard the firft, in a crufade , took Cyprus , among
the treafures in the caftles are recited pretious ftones , and golden
cups , together with " Sellis aureis frenis et calcaribus ." Galfr.
Vinefauf . Iter . Hierosol . cap . xli . p . 328 . Vet . Scrip .t.
Angl . tom . ii.

Pag . 416 . Add to Not . r. " It may be doubted whether
Boccacio invented the ftory of Grifilde . For , as the late in-
quifitive and judicious editor of The Canterbury Tales
obferves , it appears by a Letter of Petrarch to Boccacio , [Opp.
Petrarch . p . 540 — 7. edit . Bafil. 1581 .] fent with his Latin

tranflation,

\
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tranflation , in 1373 , that Petrarch had heard the fiory vntb plea-
fure , many years before he faw the Decameron . vol. iv. p . 157.

Pag . 417 . To 1. 9. Add , « And in Bennet College library
vvith this title . » Historia five Fabula de nobili Mar-
" chione Walterio domino terra? Saluciarum , quomodo
" duxit in uxorern Grisildem pauperculam , et ejus conftan-
" tiam et patientiam mirabiliter et acriter comprobavit : quam
" de vulgari fermone Saluciarum in Latinum tranftulit D . Fran-
" cifcus Petrarcha ." clxxvii . 10. fol . 76 . Again , ibid.
cclxxv . 14. fol . 163 . Again , ibid . cccclviii . 3. with the
date 1476 , I fuppofe , from the fcribe . And in Bibl . Bodl.
MSS . Laud . G . 80.

Ibid . Not . w. 1. 2. After " Bonnefons, " Insert , "This is
the whole title . " Le Mystere de Grifeldis , Marquis de
" Saluces , mis en rime francoife et par perfonnaiges ." With-
out date , in qüarto , and in the Gothic type . In the colophon,
Cy finiß h vie de Grifeldis, &cc.

Pag . 419 . 1. 2. After " growth, " Insert , " The flory of
the cock and the fox is evidently borrowed from a colleftion of
Efopean and other fables, written by Marie a French poetefs,
whofe Lais are preferved in MSS . Harl . ut infr . fee f. 139.
Befide the abfolute refemblance , it appears ftill more probable that
Chaucer copied from Marie , becaufe no fuch fable is to befound
either in the Greek Efop , or in any of the Latin Efopean com-
pilations of the dark ages. See MSS . Harl . 978 . f . 76 . All the
manufcripts of Marie 's fables in the Britifh Mufeum prove, that
flie tranflated her work " de l'Anglois en Roman ." Probably
her Englim original was Alfred 's Anglo -Saxon verfion of Efop
modernifed , and ftill bearing his name . She profeffes to follow
the verfion of a king j who , in the beft of the Harleian copies,
is called Li reis Alured . MSS . Harl . 978 . fupr . citat.
She appears , from paffages in her Lais , to have underflood
Englim . See Chaucer 's Canterb.  Tal .es, vol . iv. p . 179.
I will give her Epilogue to the Fables from MSS . James , viii.
p . 23 . Bibl . Bodl.

Vol . II . f A1
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AI finement de ceft efcrit
Qu ' en romanz ai treite e dit
Me numerai pour remembraunce
Marie ai nun fui de France
Pur cel eftre que clerc plufur
Prendreient für eus mun labeur
Ne voit que nul für Ii fa die
Eil feit que fol que fei ublie
Pur amur le cunte Wllame
Le plus vaillant de nul realme
Meinlemir de cefte livre feire
E des Engleis en romanz treire
Efop apelum ceft livre
Quil tranflata e fift efcrire
Del Gru en Latin le turna
Le Reiz Alurez que mut lama
Le tranflata puis en Engleis
E jeo lai rimee en Franceis
Si cum jeo poi plus proprement
Ore pri a dieu omnipotent , &c.

Pag . 420 . 1. 18. Read " beke ."
Pag . 421 . To Not . l. Add , " The ludicrous adventure of

the Pear Tree , in January and May , is taken from a col-
leftion of Fables in Latin elegiacs , written by one Adolphus in
the year 1315 . Leyfer . Hist . Poet . Med . JEvl . p . 2008.
The fame fable is among the Fables of Älphonß , in Caxton 's
Esop.

Pag . 425 . 1. 15. For " in, " Read ** is ."
Pag . 427 . Ii 9 . Read **perlid ."
Pag . 428 . Not . n. 1. 2 . Read " be went ." [So the editv

in 1561 .]
Ibid . To Not . q. Add , " Calcet feneßraßi occur in antient

Injundtions to the clergy . In Eton -college ftatutes , given in
1446, . the fellows are forbidden to wear , ßtularia roßrata , as

allo
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alfo caliga , white , red , or green . cap . xix . In a chantry , or
chapel , founded at Winchefter in the year 1318, within the
cemitery of the Nuns of the BlefTed Virgin by Roger Inkpenne,
the members , that is, a Warden, chaplain and clerk , are ordered
to go ** in meris caligis , et fotularibus non roftratis , nifi forfi-
" tan botis uti voluerunt ." And it is added, " Veftes deferant
" nonßbulatas , fed defuper claufas, vel brevitctfe non notandas ."
Registr . Priorat . S. Swithini Win ton . MS . fupr . citat . Qua-
tern . 6 . Compare Wilkins 's Concil . iii . 670 . ii . 4.

Pag . 429 . 1. 3. Read " Oxenforde ."
Ibid . X, 6, Read " long fometime a loud ."
Pag . 430 . Not . t . After " Disserrat . i." Add,

*' It is not my intention to enter into the controverfy concern-
ing the cultivation of vines, for making wine , in England . I
ihali only bring to üght the following remarkable paflage on
that fubjed : from an old Englifh writer on gardening and farm-
ing . U We might have a reafonable good wine growyng in
** many places of this realme : as undoubtedly wee had imrae-
" diately after the Conqueft ; tyll partly by flouthfulneiTe, not
*' liking any thing long that is painefull , partly by civill dif-
" cord long continuyng , it was left , and fo with tyme loft, as
«« appeareth by a number of places in this realme that keepe
<f ftill the name of Vineyardes : and uppon many cliffes and
" hilles , are yet to be feene the rootes and olde remaynes of
" Vines . There is befides Nottingham , an auncient houfe
" called Chilwell , in which houfe remayneth yet , as an aun-
" cient monument , in a Great Wyndowe of GlafTe, the whole

Order of planting , pruyning , [pruning, ] ftamping and pref-
" fing of vines . Befide, there [at that place] is yet alfo grow-
" ing an old vine, that yields a grape furhcient to make a right
« good wine , as was lately proved .— There hath , moreover,
" good experience of late yeears been made, by two noble and
" honorable barons of this realme , the lorde Cobham and the
u lorde Wylliams of Tarne , who had both growyng , about
*< their houfes . as good wines as are in many parts of Fraunce,

f 2 » ttc"
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*.« Szc." Barnabie Googe's Foure  book .es of Husbandry,
&c. Lond. 1578. 4" . To the Reader.

Pag. 431. To Not . \ Add , " ßut both Boccacio and Chau-
cer probably borrowed from ah old Conte , or Fabliau , by
an anonymous French rhymer, De Gombert et des deux Clers.
See Fabliaux et Contes , Paris, 1756. tom. ii . p . 115.—
124. The Shipman 's Tale , as I have hinted , originally came
from fome fuch French Fableour , through the medium of
Boccacio.

Ibid . To Not . \ Add , " It is entitled Burnellus , ßoe
Speculumfiultorum, and was written about the year 1190. See
Leyfer. Poet . Med . Mvi . p. 752 . It is a common manu-
fcript . Burnell is a nick-name for Balaam's afs in the Cflefter
Whitsun Plays . MSS. Harl . 2013.

Pag. 432. Not. 1. 1. 4. After " Cambridge," Insert,
«« There is, however, Abington, with a mill -ftream, feven
miles from Cambridge.

Ibid. Not . \ 1. 9. Read " 881."
Ibid . 1. 14. Read «« Salarii."
Pag. 436. To Not . c. Add "The Priorefie's exact behaviour

at table, -is copied from Rom. Rose , 14178.— 14199«

Et bien fe garde, &c.

To fpeak French is mentioned above, among her accomplim-
ments . There is a letter in old French from queen Philppa,
and her daughter Ifabell, to the Priour of Saint Swithin's at
Winchefter , to admitt one Agnes Patmull into an eleemofynary
fifterhood belonging to his convent. The Priour is requefted to
grant her, " Une Lyvere en votre Maifon dieu de Wynceftere
«« et eftre un des foers," for her life. Written at Windefor, Apr.
25. The year rauft have been about 1350. Registr . Priorau
MS. fupr. citat . Quartern . xix. fol. 4 . I do not fo much cite
this inftance to prove that the Priour muft be fuppöfed to under-
iland French , as to fliew that it was now the court language, and

even
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even on ä matter of bufinefs . There was .at leaft a great pro-
priety , that the queen and princefs fhould write in this language,
although to an ecciefiaftic öf dignity . In the fame Regifter,,
there is a lctter in old French from the .queen Dowager Ifabell
to the Priour and Convent of Winchefter ; to fhew, that it was
at her requeft , that king Edward the third her fon had granted
a church in Winchefter diocefe, to the monaftery of Leedes in
Yorkfhire , for their better füpport , " a trouver fis chagnoignes
" chantans tous les jours en la chapele du Chaftel de Ledes,
" pour laime madame Alianore reyne d'Angleterre , & c." A..D.
1341 . Quatern vi..

The Priorelie 's greateß oath is by Saint Eloy . I will here-
throw together fome of the moft remarkable oaths in the Can-
terbury Tales . The Host , fwears by my fathers foule.. Urr.
p . 7 . 783 .. Sir Thopas , by ak and breade. p . 146. 3377 ..
Arcite , by ?ny pan , i . e . head. p . 10. 1167 . Theseus , by
mightie Mars the red. p . 14. 1749 . Again , as he was. a trew
knight . p» 9. 961. The Carpenter 's wife , by faint Thomas
of Kent . p . 26 . 183. The Smith , by Chrißes foote. p , 29.
674 . The Cambridge Scholar,. by myfather 's kinn. p . 31.
930 . Again , by my croune, ib . 933 . Again , for godes benes,
or benißn . p . 32 . 965 . Again , by' feint Cuthberde,, ib . 1019 ..
Sir Johan of Boundis , by feint Martyne . p . 37 . 107. Ga-
melyn , by goddis bole. p. 38 .. 181 . Gamelyn 's brother , by

faint Richere . ibid . 273 . Again , by Crißis ore-. Lb. 279 . A
Frankeleyn , by faint fame that in. Galis is, i . e. faint james
of Galicia . p . 40 . 549 . 1514 . A Porter , by Goddis berde.
ib . 581 . Gamelyn , by my hals, or neck . p . 42 . 773 . The
Maistir Outlawe , by the gode rode. p . 45 . 1265. The:
Hoste , by theßrecious corpus Madrian , p . 160. 4 . Again » by
faint Paulis bell. p . 168. 893 . The Man of Lawe , De-
pardeux . p . 49 . 39. The Marchaunt , by faint Thomas of
InJe . p . 66 . 745 . The Sompnoür , by goddis■armis Pwo.. p. 82.
833 . The Hoste , by cockis bonis. p . 106. 2235 . Again , by
naylis and by blöde, i . e. of Chrift . p , J30 . 1802. Again , by
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Jaint Damian , p . 131 . 1824 . Again , by faint Runion . ib . 1834.
Again , by Corpus domini. ib . 1838 . The Riottour , by God-
dis digne bones. p . 135 . 2211 . The Hoste , to the Monke , by
your father kin. p . 160 . 43 . The Monke , by his porthofe, or
breviary . p . 139 . 2639 . Again , by God and faint Martin , ib.
2656 . The Hoste , by armis , blöde and bonis. p . 24 . 17.

Pag . 438 . 1. 14. Read " man ."
Pag . 440 . 1. 8. Read " unyd ."
Pag . 441 . 1. 10 . Read " Peripatetic ."
Ibid . Not . \ 1. 2 . Read « L . ii ."
Pag . 442 . 1. ult . Read " Pits ."
Pag . 443 . Not . col . 1. 1. 6 . After " 249, " Add , "See

Freind 's Hist . of Physick , ii . 257.
Ibid . Not . w. 1. 3. Read " quaeftum ."
Ibid . 1. 5. For " foreign writers, " Read " Englim fludents

abroad ." Add to the end of the Note , " See more of Gil-
bertus Anglicus , ibid . p . 356.

Pag . 445 . 1. 16. Read " Watte ." And Add as a Note,
** So edit . 1561 . See Johnfon 's Di &ionary , in Magpie.

Pag . 446 . 1. 5. For " to, " Read " the ."
Pag . 447 . Notes , col . 2 . 1. 2 . Read " 298 ."
Pag . 449 . To Not . Add , " The gulf and caftle of Sa¬

taliaare mentioned by Benedi &us Abbas , in the crufade under
the year 1191 . " Et cum rex Franciae recemflet ab Antiochet,
<« ftatim intravit -gulfum Sathali ^ .— Sathalüe Caßellum
" eft optimüm , unde gulfus ille nomen accepit ; et fuper gul-
" fum illum funt duo Caftella et Villa?, et utrumque dicitur
" Satalia . Sed unum illorum 'eft defertum , et dicitur Vetus
* -Satalia quod piratae deftruxerunt , et alterum Nova Sa-
" talia dicitur , quod Manuel Imperator Conftantinopolis
*' firmävit ." Vit . et Gest . Henr . et Rio . ii . p . 680.
Äfterwards he mentions Mare Grcecum, p . 683 . That is, the

•Mediterranean from Sicily to Cyprus . I am inclined , in the
fecond verfe following , to read " Greke fea ." Leyis is the
town of Layas in Armenia.

Pag.
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Pag . 450 . 1. 16. For " in, " Read " is "
Ibid . 1. ult . Read " Sheff."
Ibid . Not . \ 1. 3. Read " chivauchie ."
Pag . 452 . 1. 10. Dele " in ."
Ibid . Not . 5. Read " 447 ."
Pag . 453 . Note , col . 2 . 1. 14. Read «*füll ."
Pag . 454 . Not . >t I. 9 . Read » Tapifer ." And in the next

line , " Chanon 's."
Pag . 458 . 1. 19. Add this Note to " Provence ." » The

ingenious editor of the CanteRBüry Tales treats the no-
tion , that Chaucer imitated the Provencial poets , as totally
void of foundation . He fays, " I have not obferved in any of
" his writings a fingle phrafe or word , which has the leaft ap-
*' pearance of having been fetched from the South of the Loire.
** With refpedt to the nianner and matter of his compofitions,
*« tili fome clear inftance of imitation be produced , I fhall be
*' flow to believe , that in either he ever copied the poets of
*' Provence j with whofe works , I apprehend , he had very
te Utile , if any acquaintance ." Vol . i . Append . Pref . p.
xxxvi . I have advanced the contrary dodtrine, at leaft by impli-
cation : and I here beg leave to explain myfelf on a fubjedl ma-
terially aftefting the fyftem of criticifm that has been formed
on Chaucer 's works . I have never affirmed, that Chaucer imi¬
tated the Provencial bards ; although it is by no means impro¬
bable , that he might have known their tales . But as the pe-
culiar nature of the Provencial poetry entered deeply into the
fubftance , caft, and character , of fome of thofe French and
Italian models , which he is allowed to have followed , he cer-
tainly may be faid to have copied, although not imrnediately,
the matter and manner of thefe writers . I have called his
House of Fame originally a Provencial compofition . I did
not mean that it was written by a Provencial troubadour : but
that Chaucer 's original was compounded of the capricious
mode of fabling , and that extravagant ftyle of fidtion, which
conftitute the eflence of the Provencial poetry . As to the

Floure
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Floure and the L 'eafe , which Dryden pronoünces to
ihave been compofed öfter their manner, it is framed on the old
allegoriiing fpirit of the Provencial writers , refined and disfi-
gured by the fopperies of the French poets in the fourteenth
Century . The ideas of thefe fablers had been fo ftrongly im-
bibed , that they eontinued to operate long after Petrarch had
introduced a more rational method of compofition.

Pag . 462 * Not . q. Begin this Note with « Compare " in
the preceding Note.

Pag . 463 . Not . col . 1. To the end of 1. 8. Ado , " The
ground -work of Dolopathos is a Greek ftory -book called
Syntipas , often cited by Du Cange , whofe copy appears to
have been tranflated from the Syriac . See Gloss . Med . et
Infim . Grascitat .— Ind . Audor . p . 33 . Among the Harleian
inanufcripts is another , which is faid to be tranflated from the
Perfic . MSS . Harl . 5560 . Fabricius fays, that Syntipas was
printed at Venice , lingua vulgaru Bibl . Gr . x . 515 . On the
whole , the plan of Syntipas appears to be exadlly the fame
with that of Les Sept Sages , the Italian Erasto , and our
•own little ftory book the Seven Wise Masters : except
that , inftead of Dioclefian of Rome , the king is called Cyrus
of Persiaj and, inftead of one Tale , each of the Philofophers
teils two . The circumftance of Perfia is an argument , that
Syntipas was originally an oriental compofition . See what is
collefted on this curious fubjecT;, which is intimately concerned
with the hiftory of the invention of the middle ages, by the
learned editor of the Caterbury Tales , vol . iv . p . 329.
There is a tranflation , as I am informed by the fame writer , of
this Romance in octofyllable verfe, probably not later than the
age of Chaucer . MSS . Cotton . Galb . E : ix . It is entitled
** The Proces of the feven Sages," and agrees entirely with
Les sept Sages de Rome in French profe . MSS . Harl.
3860 . See alfo MSS . C . C . Coli . Oxon . 252 . in membran.
4" . The Latin book , called Historia septem Sapien-
tüm Rom ^e, is not a very fcarce manufcript : it was printed

before
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